
Východný Pokot leží na severovýchode Kene v Riftskom údo-
lí. Jeho obyvatelia sa ešte vždy viažu na svoje dávne tradície, 
podľa ktorých je úlohou ženy postarať sa o domácnosť, jedlo, 
vodu a neraz aj stavbu domu. Možnosť vzdelávať sa však 
postupne mení myslenie pokotských mužov i žien.

„Keď môj muž zistil, že sa chodím k sestrám učiť, poriadne ma zbil,“ 
hovorí Jane pri pletení modrého svetra. Namotá nové klbko vlny a po-
kračuje: „Myslel si, že tým sa to skončilo. Ja som však pokračovala  
a keď sa mi podarilo odbehnúť z domu, zdokonaľovala som sa v ple-
tení. Do centra som nikdy nešla po hlavnej ceste. Našla som si utajené 
bočné chodníčky. No i tak ma muž ešte párkrát prichytil. Bitke som 
neušla.“
„Nemysli si o ňom zle – môj muž je dobrý človek,“ uisťuje ma Jane. 
„Obchoduje s malinovkami. Tvrdo pracuje, aby nás uživil. Mnohí po-
kotskí muži len celé dni sedia, debatujú a pijú. On je iný, no i tak mu 
nešlo do hlavy, načo sa tej jeho žene treba učiť a prečo mu uteká  
z domu.“ Jane sa šibalsky usmeje pri spomienke na svoju manželskú 
neposlušnosť. „Po štvrtej bitke sa ma spýtal, čo sa tam vlastne učím. 
Povedala som mu, že pletiem na stroji. Svetre – pre deti, mužov i ženy. 
Na trhu ich nikdy nie je dosť, tak zarobím i ja čosi pre domácnosť. 

Neschválil to, no viac ma nezbil.“ Jane sa rozhliadne po priestrannej 
hale s obchodom, skladom a pletacím kútom. „A vidíš, kde som teraz. 
Tento stroj mi kúpil on. Pletiem tu od rána do večera a dohliadam pritom 
na jeho obchod. Odkedy som tu, otvoril nové predajné miesto a má 
viac času cestovať a rozvážať malinovky menším odberateľom. Darí sa 
nám omnoho lepšie ako pred pár rokmi.“ 

Tradície sú bohatstvom i zovretím 
Jane Tongirová je jednou z mnohých žien, ktorej život sa zmenil vďaka 
Tréningovému centru milosrdných sestier založenom v Cheparerii v roku 
2000. Miestne ženy a dievčatá sa v ňom učia variť a pliesť svetre. 
Oblasť východného Pokotu, kde sa Chepareria nachádza, je krásnym 
kútom Kene v Riftskom údolí. Trpí však suchom, nízkou úrovňou rozvoja 
a tradíciami, ktoré sú spojené s ťažkým postavením žien.
Ženy sú zodpovedné za všetky domáce práce (patria medzi ne dlhé 
výpravy za vodou alebo drevom na varenie či postavenie domu) i za 
poľnohospodárske aktivity. Jediné tradičné zamestnanie pokotských 
mužov je dohliadanie na dobytok – no i to často robia ženy. 
Muž spravuje peniaze – predá kukuricu alebo fazuľu, čo žena dopes-
tovala. Rozhoduje o všetkých výdavkoch domácnosti. Platiť za vzdela-
nie pre dcéru sa často považuje za zbytočné. S vydajom pribudne  
do domácnosti majetok za dievča. Mnohé dievčatá sa v tomto kraji 
vydávajú veľmi mladé. V centre šokujú návštevníkov sotva osemnásť-
ročné študentky, ktoré už majú dve-tri deti. Často sú vydaté za omnoho 
staršieho muža, ktorý už má niekoľko manželiek. 
Veľa dievčat vôbec nechodí do školy. Tie, ktoré chodia, často vypadnú 
v piatej či šiestej triede. Vtedy totiž podstupujú tradičnú obriezku a sú 
pripravené stať sa matkami. 

Tradície sú bohatstvom. No nie všetky a vždy. Našťastie, tradície sú 
živé, menia sa, vyvíjajú. A to platí aj v Pokote. Pravdaže, pomaly, veľmi 
pomaly, no o to skutočnejšie. 
 
Myslenie možno zmeniť 
Mnohé ženy, ktoré od roku 2000 prešli tréningovým centrom, majú 
malé obchody s jedlom, pletú svetre alebo šijú šaty. V centre sa naučili 
čítať a písať, a tak sa dokážu dostať k informáciám. Stretávajú sa  
v skupinách a navzájom si pomáhajú. Záleží im na tom, aby ich dcéry 
získali vzdelanie. V centre je dnes 90 dievčat. Všetky sa učia za kraj-
čírky, pletiarky, kuchárky a čašníčky. Vedia, že kombinácia viacerých 
zručností zvýši ich šance nájsť si prácu. Tie, čo neboli v škole, získajú 
základy jazykov a matematiky. 
V roku 2009 otvorili sestry novú časť tréningového centra. Budovu sa 
im podarilo dokončiť vďaka podpore Dobrej noviny. Dnes sa v nej učí 
ďalších asi 60 mladých ľudí. Sestry si uvedomujú, že pracovať s diev-
čatami nestačí – kurzy, ktoré centrum ponúka, sú preto otvorené aj pre 
chlapcov a počítačová trieda má už aj hŕstku mužských študentov.    
Riaditeľka tréningového centra sestra Veronika verí, že o rok či o dva 
budú chlapci i v ďalších kurzoch. Príprava jedla a nápojov, výroba 
odevov či kaderníctvo nie sú síce typické pre pokotských mužov, no 
tradície sa postupne menia. Sestra Veronika nás upozorňuje na jednu 
zo zmien, ktorá ju osobitne teší: „Vo všetkých kurzoch máme aj vydaté 
ženy. To poukazuje na zmeny v pokotskej komunite. Už sú v nej muži, 

ktorí chápu dôležitosť a podporujú vzdelanie svojich manželiek. Zmena 
je pomalá, ale všetci ju cítime a sme jej súčasťou.“ Na diaľku, no predsa 
podstatne ju podporujú aj ľudia na Slovensku – tí, čo prispeli finančne 
i tí, čo kenských bratov a sestry vkladajú do svojich modlitieb.

 DANICA OLEXOVÁ 
AUTORKA PRACUJE V PODPORNEJ KANCELÁRII ERKA A DKA V KENSKOM NAIROBI.

Snímky: autorka 

V Ugande pristávame pri zapadajúcom slnku. Letisko sa na-
chádza priamo na brehu Viktóriinho jazera a vždy nanovo 
ma očarí pohľad na krásu krajiny. Ugandu som si obľúbila 
hneď pri svojej prvej návšteve pred desiatimi rokmi. Je to 
zelená krajina s úrodnou červenou pôdou a dostatkom daž-
ďov. Veľká časť obyvateľstva je dodnes zamestnaná v  poľ-
nohospodárstve, ktoré tvorí chrbtovú kosť ekonomiky celej 
krajiny. Ľudia v sebe nosia životnú múdrosť farmárov, ktorí 
vedia, že všetko má svoj čas a veci potrebujú dozrieť.

Prvé návštevy absolvujeme spolu s Mariánom Čaučíkom, riaditeľom 
Dobrej noviny, v blízkosti hlavného mesta Kampaly. V nedeľu na obed 
sa stretávame s otcom Gabrielom, správcom farnosti Ngoma, a jeho 
kaplánom o. Emmanuelom. Obidvaja prišli v dobrej nálade a neskrýva-
jú radosť zo stret-
nutia. Poobede vy-
rážame do ich far-
nosti, najodľahlej-
šieho miesta diecé-
zy Kasana Luwero. 
Nachádza sa vo 
veľmi suchej oblas-
ti, kam vedie praš-
ná hrboľatá cesta, 
prejazdná iba sil-
nými terénnymi vo-
zidlami. Na faru 
prichádzame za 
tmy riadne vytrase-
ní a unavení, čaká nás však výborná večera a teplý čaj. Izba, v ktorej 
prenocujem, pravdepodobne slúži väčšinu roka ako sklad. No je čistá, 
na posteli je voňavá vyžehlená bielizeň a na zemi gumové prezuvky, 
aby som ľahšie zvládla „sprchu“ – lavór a vedro s príjemne ohriatou 
vodou. V miestnosti s televízorom sa zbehlo zopár detí, ktoré si tam 
prišli pozrieť film. Elektrinu pre dom zabezpečuje naftový generátor. 
Opätovne ma udivuje pohoda a pohostinnosť, ktorá tu vládne napriek 
jednoduchým podmienkam. Každý je k nám pozorný a milý. Hostia  
a dážď sú stále prejavom požehnania.

Triedy postavené vďaka koledníkom

Ráno vedú naše kroky do kostola a odtiaľ do školy, ktorá sa nachádza 
v blízkosti fary na farskom pozemku. Základnú školu sv. Cypriána 
založili v roku 2000 a výstavbu prvých tried podporil vtedajší biskup 
Cyprian Lwanga. Neskôr sa na jeho priamu žiadosť pridala Dobrá 
novina, ktorá financovala stavbu ďalších štyroch tried. Škola má  
v súčasnosti 280 žiakov a 11 učiteľov. Jedna z tried sa dočasne 
používa ako ubytovňa pre dievčatá. Deti pochádzajú z chudobných 
rodín z okolia, viaceré z nich sú siroty alebo polosiroty. Predtým museli 
miestne deti dochádzať do školy vzdialenej vyše sedem kilometrov  
do mesta Ngoma.
Cítime, že v tomto odľahlom kúte sú návštevy z Európy naozaj 
vzácnosťou. Vyučovanie je prerušené. Deti v uniformách zvedavo 

vykúkajú z oblo-
kov. Učitelia majú 
na sebe sviatočné 
šaty. Otec Gabriel 
nás vedie priamo 
do zborovne, kde 
podpisujeme knihu 
návštev. A potom  
z triedy do triedy, 
aby sme pozdravili 
deti, predstavili sa 
a priniesli pozdra-
vy od koledníkov 
zo Slovenska.    

V najväčšej triede sa 
napokon zídeme všetci 
spoločne. Po modlitbe 
nasledujú príhovory  
a kultúrny program de-
tí. Rozozvučia sa bubny 
a spev, my sa pridá-
vame tlieskaním. Spo-
ločne prežijeme radosť 
zo stretnutia a pred roz-
lúčkou povzbudíme deti 
aj učiteľov do ich práce. 
Otec Gabriel nám ob-
jasňuje ťažkosti, s kto-
rými zápasia ľudia v jeho farnosti. „Pôda tu v porovnaní s inými 
miestami diecézy nie je veľmi úrodná a ľudia sa tradične živili chovom 
dobytka. Táto oblasť však bola silno zasiahnutá občianskou vojnou. 
Veľa rodín vtedy prišlo o celý svoj majetok a v súčasnosti žije pod 
hranicou chudoby. Jednu z nemnohých ekonomických aktivít predstavu-
je pálenie a predaj drevného uhlia, ktoré pre výrub stromov ešte 
zhoršuje životné prostredie. Veľa ľudí nevie čítať ani písať a neprikladá 
veľký význam ani vzdelaniu svojich detí. Vytvorenie školy bolo preto 
veľmi potrebné,“ dodáva. 
Cestou späť sa zastavíme u miestneho biskupa Paula Ssemogerereho  
v meste Luwero, ktorý nám chce osobne poďakovať za podporu eRka  
a Dobrej noviny v jeho diecéze. 

Školské pomôcky, kozy a semená

Ďalší deň v Ugan-
de trávime v spo-
ločnosti Justina 
Mayanju, koordi-
nátora komunitnej 
organizácie KRU-
DEP, ktorá v sú-
časnosti podpo-
ruje školskú do-
chádzku a základ-
né potreby pre 
200 detí, pochá-
dzajúcich z ro-
dín, ktoré zasia-
hol aids a vírus 

HIV. Túto prácu im umožňuje podpora Dobrej noviny, ktorá sem pri-
chádza od roku 2007. Vďaka nej chodia deti a mladí na základné  
a stredné školy v obciach Kayabakadde a Kabembe. 
KRUDEP sa tiež venuje rodinám, z ktorých väčšinu tvoria farmári. V roku 
2010 zorganizovala organizácia dvojtýždňový tréning zameraný  
na trvalo udržateľné poľnohospodárstvo. Desať rodín dostalo kravu, 
dvadsať rodín kozu, desať rodín malé prasiatko a sto rodín kvalitnejšie 
semená. Aj takouto formou sa KRUDEP usiluje zlepšiť celkovú situáciu 
rodín. 
 
Naďalej v kontakte

Po návrate na Slovensko sa nám komunikuje akosi ľahšie. Osobne sme 
sa spoznali a prežili čas s ľuďmi, ktorí sa nám stali blízkymi. Farnosť 
Ngoma predložila Dobrej novine nový projekt rekonštrukcie tried  
a výstavby internátu. Potešujúce je, že tamojší obyvatelia sú ochotní 
prispieť na výstavbu a začali s výrobou miestnych tehál. Z osobných 
stretnutí a spoločnej práce sa totiž rodia nové priateľstvá i vízie.

 DANIELA PETRÁŠOVÁ 
PROJEKTOVÁ MANAŽÉRKA DOBREJ NOVINY

Snímky: autorka, Marián Čaučík, archív Dobrej noviny 
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Vzdelávanie láme tradície aj vo 
východnom Pokote

Jane Tongirová sa dokázala postaviť zoči-voči tradíciám.  
Dnes prináša do rodiny zárobok a zároveň pomáha svojmu mužovi.

Študentka Lea obsluhuje učiteľku Gloriu. V novej budove  si študenti môžu  
nacvičiť potrebné zručnosti v dobre vybavenej kuchyni i jedálni. To im pomáha  

zvýšiť si sebavedomie i šance nájsť si prácu v hoteloch.

Kuchyňa v staršej budove centra je tiež plná študentiek.  
Angelina (v popredí) varí zeleninu. 

Hostia a dážď sú požehnaním

Farníci v Ngoma chystajú tehly na stavbu  
nového internátu.

Stretnutie so školákmi počas návštevy.  
Deti pozorne počúvajú, keď im hovoríme  

o koledovaní na Slovensku.

Marián Čaučík prijíma dary od detí v základnej škole  
v Kyabakadde.

Nové triedy Základnej školy sv. Cypriána postavené  
z prostriedkov Dobrej noviny


